
Inštitut Studia slovenica je leta 2008 prejel Aškerčevo nagrado Arhivskega društva Slovenije 

Za nagrado so letos na naslov društva prispeli štirje predlogi za dva kandidata. Po pregledu predlogov je komisija soglasno sklenila podpreti tri prejete predloge in predlagati, IO arhivskega društva pa je naknadno soglasno potrdil, da se letošnja Aškerčeva nagrada podeli

Inštitutu Studia slovenica in njegovemu ravnatelju dr. Janezu Arnežu za izjemne prispevke na področju zbiranja, varovanja in ohranjanja arhivske dediščine slovenskih izseljencev.

Inštitut Studia slovenica je uspel ohraniti pred uničenjem in pozabo arhivsko gradivo, ki je nastajalo pri delovanju slovenskih izseljencev v Evropi, Severni in Južni Ameriki, Avstraliji in zamejstvu, ne samo z neutrudnim pridobivanjem arhivskega gradiva in njegovim publiciranjem, ampak tudi z vztrajnim opozarjanjem in prepričevanjem slovenskih izseljencev, da je potrebno to gradivo ohraniti in omogočiti njegovo uporabo raziskovalcem.

Dr. Janez Arnež je s prijatelji leta 1957 osnoval v Washingtonu zasebno ustanovo Studia slovenica in njen ravnatelj ter gonilna sila ostaja vse do danes. Namen ustanove je bil po eni strani z objavljanjem v angleščini predstaviti in približati Slovenijo in Slovence ameriški javnosti, po drugi pa zbirati in ohranjati gradivo slovenskega izseljenstva. 
Dr. Arnež je v okviru svojega raziskovalnega inštituta dolga leta potrpežljivo zbiral arhivsko gradivo, kljub temu da takratne politične okoliščine niso kazale na to, da ga bo mogoče prepeljati v Slovenijo; pa tudi med izseljenci samimi je pogosto naletel na nerazumevanje. Leta 1991 je v Slovenijo vendarle pripeljal prvi del bogate zbirke, sestavljene iz arhivskega gradiva, časopisov in knjig, ki se dopolnjujejo. Istega leta je preselil v Ljubljano tudi sedež ustanove. Gradivo se od leta 1993 nahaja v prostorih Zavoda sv. Stanislava v Šentvidu. V letu 2002 je bilo dokumentarno gradivo Studia slovenica z odločbo ministrstva za kulturo razglašeno za zasebno arhivsko gradivo. S tem mu je bil uradno priznan status, ki si ga raznolika in bogata dediščina, shranjena pri inštitutu, tudi zasluži. 

Med omenjenim gradivom po pomenu izstopa dokumentacija, ki je nastala ob delovanju begunskih taborišč, v katera so se zatekli slovenski begunci po drugi svetovni vojni. Drugi pomemben sklop gradiva je nastal pri delovanju slovenskih izseljenskih društev ter slovenskih župnij in verskih organizacij v Evropi in Ameriki v letih 1912–2002. Izredno zanimiv je tudi arhiv vodilnih politikov Slovenske ljudske stranke v emigraciji, ki ga je dr. Arnež uspel pridobiti v letu 2002 in vsebuje gradivo iz časa od začetka druge svetovne vojne do poznih 80. let 20. stoletja. Med gradivom, katerega ustvarjalci so fizične osebe, najdemo korespondenco, dnevnike, fotografije in gradivo s področja njihovega društvenega, političnega in poklicnega udejstvovanja. Izpostaviti velja gradivo politikov, znanstvenikov, umetnikov, izseljenskih duhovnikov.

Skupno obsega arhivsko gradivo Studia slovenica preko 110 tekočih metrov dokumentov, urejenih v 160 fondov in zbirk in popisanih v Vodniku. Janez Arnež je od leta 1995 v publikaciji Pogledi objavljal izbrane dokumente, ki jih hrani njegov arhiv.

Studia slovenica predstavlja zasebno iniciativo posameznikov, ki so zaznali pomen ohranjanja izseljenskega arhivskega gradiva, vanjo vložili svoj čas in znatna finančna sredstva, pri svojem poslanstvu kljub nenaklonjenim okoliščinam vztrajali skozi pol stoletja in ohranili za slovensko zgodovino izredno pomembno arhivsko gradivo. Tako poklicnim arhivistom kot lastnikom zasebnega arhivskega gradiva sta lahko inštitut in njegov ravnatelj s svojo požrtvovalnostjo in uspešnim delom zgled predanosti plemenitemu poslanstvu: kako v težkih okoliščinah, ob nerazumevanjih in pomanjkanju materialnih sredstev vztrajati in kljubovati za dobro našega skupnega zgodovinskega spomina.

Nagovor dr. Franceta M. Dolinarja ob podelitvi Aškerčevih nagrad

Ljubljana, 20. oktober 2008

Spoštovani!

V pesnitvi Čaša nesmrtnosti je Anton Aškerc v usta modreca Ali Rašida položil temeljno programsko usmeritev človekove ustvarjalnosti: »Čaša tvoja je življenje tvoje. Vlivaj vanjo vsak dan dela dobra, dela slavna za rojake svoje, za rojake in za domovino! … v delih svojih živel sam boš večno!«

Počaščen sem, da smem na današnji praznični dan s tega mesta izreči čestitke letošnjim Aškerčevim nagrajencem, trem »marljivim čebelam«, če si smem sposoditi prispodobo iz statuta Akademije delovnih v Ljubljani, vam, ki ste dan za dnem, potrpežljivo in vztrajno zbirali, urejali, strokovno obdelovali in objavljali dragoceno arhivsko gradivo in tako po Aškerčevi besedi v »čašo nesmrtnosti« vlivali »dela slavna za rojake svoje in za domovino«.

Nekdanji ravnatelj Narodne in univerzitetne knjižnice v Ljubljani, gospod Jaro Dolar, je leta 1982 objavil knjigo z naslovom Spomin človeštva. Knjiga je posvečena sporočilnosti človekove besede, zapisane v kamen, les, keramiko, na pergament, na papir in nato shranjene v zakladnici človekovega znanja, kot  slikovito imenujemo knjižnice. Ta čudovita simbolika sporočilnosti človekove besede ni omejena samo na njeno literarno razsežnost. V svoj krog zajema tudi tisto besedo, ki na različne načine ureja medsebojne človeške odnose in jo hranijo dokumenti v arhivskih ustanovah. 

Ob zanosu do spomina sporočilnosti besede v preteklosti, ki ga je izrazil gospod Jaro Dolar v omenjeni knjigi, se nam poraja samodejno vprašanje, kakšen pa je naš odnos do sporočilnosti besede iz preteklosti danes, kakšen je naš odnos do spomina človeštva, ali bolje rečeno, kakšen je naš odnos do spomina preteklosti lastnega naroda. Izkušnja dr. Janeza Arneža, ki si je s Studia Slovenica zadal nehvaležno nalogo zbirati tisto arhivsko gradivo, ki je nastajalo v slovenskih skupnostih zunaj meja naše domovine, je vse prej kot vzpodbudna. Pobuda, da je potrebno to gradivo zbrati in ohraniti našim zanamcem kot izjemen dokaz vitalnosti, trdoživosti in uspešnosti slovenskega človeka, ni dobila ustrezne podpore med našimi zdomci in ne v domovini. Koliko energije, odrekanj, prepričevanja in ne nazadnje fizične in psihične moči je bilo potrebno, da je dr. Arnež zbral to izjemno arhivsko gradivo Spomina naših zdomcev, ga na lastne stroške pripeljal v domovino in ob pomoči gospe Andreje Klasinc Škofljanec naredil dostopno slovenski strokovni javnosti. Knjižnično gradivo Studia slovenica s svojimi unikati begunskega tiska na ustrezno enakovredno predstavitev še čaka. 

Kaj pa tisto arhivsko gradivo, ki nastaja doma? Kakšen odnos imamo do njega? Nobenega dvoma ni, da arhivski delavci v slovenskih arhivih ohranjajo visoko zavest odgovornosti, da je potrebno »slavna in manj slavna dela« naše preteklosti ohraniti in jih narediti dostopne javnosti. Kolegica Meta Matijevič na primer je s svojo knjigo Novomeške hiše in ljudje s poudarkom na obdobju od srede 18. do srede 19. stoletja (Ljubljana 2007) iztrgala pozabi del dragocene kulturne dediščine in jo posredovala zainteresirani javnosti. Ko danes občudujemo odnos letošnjih Aškerčevih nagrajencev do ohranjanja in popularizacije arhivskega gradiva, mi prihajata na misel na dve premalo premišljeni in zaradi tega sporni odločitvi na področju ohranjanja »spomina slovenstva«. V slavnostnem nagovoru pred dvema letoma je dr. Marjan Drnovšek s tega mesta izrazil veselje, da se krog obiskovalcev slovenskih arhivov vedno bolj širi, hkrati pa opozoril, da se povečuje predvsem krog tistih, ki prihajajo v arhive nepripravljeni in do arhivskega gradiva nimajo pravega odnosa. Nekateri med njimi se obnašajo tako, kot da so edini »upravičeni« uporabniki zahtevanega gradiva in bi ga – brez ustreznega nadzora tudi uporabljali tako, kot da jim je popolnoma vseeno, kaj bo z arhivskim gradivom, ko ga bodo kot za njih »nerabnega« odložili. To velja zlasti za številne »rodoslovce«. Nič nimam proti, da se ljudje zanimajo za svoje prednike, vendar je rodoslovna manija šla čez vse razumne meje. Matične knjige zahtevajo ljudje, ki ne znajo nemško in ne latinsko. Ker ne znajo brati nemške pisave, ker ne uspejo razbrati iskanega priimka in imena, ker v matičnih knjigah ne najdejo potrdila o svojem domnevnem plemiškem izvoru in ker ne razumejo, zakaj njihov rod ne seže vsaj tja do Primoža Trubarja, če ne že do Brižinskih spomenikov, nervozno mečkajo robove listov matičnih knjig.

Tu nam Rodoslovno društvo s pretirano popularizacijo rodoslovja dela medvedjo uslugo. Prav tako srednje in visokošolski učitelji, ko svojim dijakom in študentom dajejo za seminarsko delo izdelavo rodovnika, pred tem pa jih ustrezno ne pripravijo za delo v arhivu. Včasih imamo vtis, da dijake pošiljajo v arhiv ljudje, ki še nikoli niso prestopili praga kakšne arhivske ustanove in si tudi sami ne predstavljajo, obdelavo kakšnega gradiva zahtevajo od svojih dijakov ali študentov. Na tem področju bo vsekakor potrebno zakonodajo zaostriti. Arhivskega gradiva ne bi smel dobiti v roke človek, ki ga ne zna uporabljati in nima do njega ustreznega spoštljivega odnosa. Po izkušnjah iz Nadškofijskega arhiva v Ljubljani ugotavljamo, da se je zaradi množičnosti uporabe in premalo spoštljivega odnosa pri uporabi matičnih knjig, v zadnjih desetih letih stanje poslabšalo bolj, kot prej v sto letih. 

Vem, da mi boste rekli, rešitev je v digitalizaciji matičnih knjig. Tako bodo knjige izvzete iz uporabe in zaščitene, uporabniki pa bodo imeli več možnosti hitreje priti do želenih podatkov. O taki rešitvi se pogovarjamo že več kot trideset let in nismo naredili še niti koraka naprej. Sleherni pogovor na to temo se namreč vedno konča pri denarju. Ta pa, ne da ne kane zlepa, ampak sploh ne kane iz žepa možnih financerjev za te namene. Pri tem je potrebno še opozoriti, da številnih matičnih knjig danes sploh ni mogoče več digitalizirati, preden ne bodo ustrezno restavrirane.

Drug, še bolj problematičen poseg v »spomin naše preteklosti« je prehod matičnih evidenc s papirja v izključno digitalno obliko. Seveda ne nasprotujem temu, da si pristojni uradi olajšajo delo z računalniškimi evidencami, da bi bili na ta način do uporabnika prijaznejši in učinkovitejši. Žal upravni birokrati, ob očitno neučinkoviti računalniški podpori, ne morejo iz svoje kože. Za preprosto podaljšanje osebne izkaznice moraš danes, leta 2008, še vedno, vsem veljavnim in od upravnih organov Republike Slovenije izdanim uradnim dokumentom navkljub, svojo identiteto ponovno dokazovati z rojstnim listom.

Hranjenje osebnih podatkov zgolj v digitalni obliki, ne glede na gornji zaplet s podaljševanjem osebne izkaznice, se mi zdi vprašljivo iz več razlogov:

Žal danes še vedno nihče ne more zagotoviti trajnosti obstoja nosilcev elektronskega sporočila. Že ob preprostih elementarnih nesrečah, kot so ogenj, povodenj, potres, vojne razmere, magnetno in elektronsko sevanje in podobno, se je papir, kljub številnim pomanjkljivostim, še vedno izkazal za najzanesljivejšega nosilca sporočil.

Nesluten razvoj računalniške tehnologije nas postavlja pred problem nenehnega posodabljanja starih zapisov. Dokler je količina teh zapisov še obvladljiva, to ne predstavlja posebnega problema. Problem bo postal akuten, ko bo čez desetletja količina tega gradiva postala neobvladljiva. Ali bomo takrat res živeli samo še za »dani trenutek« in nas naša lastna preteklost ne bo več zanimala. To bi namreč pomenilo, da se zavestno odpovedujemo delu »spomina lastne preteklosti in lastne identitete«. Ali res menimo, da bodo, če izvzamem državno upravo, občine tako bogate, da bodo lahko nenehno posodabljale svoj računalniški sistem ter sledile diktatu in pohlepu računalniškega lobija. In kje je v tem kontekstu zasebni uporabnik, človek, ki išče osebne podatke zase in za svoje prednike, in kje je zgodovinar, ki raziskuje določeno temo iz »spomina svojega lastnega naroda«. 

Velik problem predstavlja sodobna tehnika tudi na področju varovanja osebnih podatkov. Ranljivost na tem področju več kot zgovorno dokazujejo neprijetne izkušnje iz Velike Britanije in Nemčije. V Nemčiji npr. je bilo na enem samem CD odtujenih šest in pol milijona osebnih podatkov.

Že ti primeri, ki še zdaleč niso edini, dokazujejo, da bi kazalo matične knjige in tiste dokumente, ki so ključni za zgodovino nekega naroda, iz varnostnih razlogov ohraniti tudi na papirju. Zaradi tega ne bomo nič »manj napredni«. Le dodatno bomo zavarovali svoj zgodovinski spomin in ga ohranili kot dragoceno dediščino našim zanamcem. Delček zgodovinskega spomina »tega ubogega, preprostega in dobrosrčnega slovenskega ljudstva«, kot bi rekel Primož Trubar, katerega 500 letnico rojstva letos obhajamo, pa bomo prispevali tudi v knjigo »Spomin človeštva 21. stoletja«, katerega del smo tudi mi v združeni Evropi.

Podpis pogodbe med Katoliškim inštitutom in Raziskovalnim inštitutom Studia slovenica 

Katoliški inštitut in Raziskovalni inštitut Studia slovenica sta v torek, 21. oktobra 2008, sklenila pogodbo o vključitvi knjižne, arhivske in umetniške zbirke dr. Janeza A. Arneža v visokošolsko oziroma univerzitetno knjižnico nastajajočega katoliškega visokošolskega zavoda. Pogodbo so podpisali mons. dr. Anton Jamnik, dr. Janez A. Arnež in mag. Andrej Naglič.

Katoliški inštitut, ki ga je septembra letos ustanovila Slovenska škofovska konferenca, s pomočjo sponzorjev in donatorjev razvija in izvaja projekte, ki vodijo k izpolnitvi pogojev za opravljanje visokošolske in raziskovalne dejavnosti v Cerkvi na Slovenskem. Cilj te dejavnosti je ustanovitev visokošolskega zavoda in akreditacija študijskih programov, ki bodo postopoma omogočili preoblikovanje samostojnega visokošolskega zavoda v katoliško univerzo. Vitalno dejavnost visokošolskega zavoda bosta predstavljali raziskovalna infrastruktura in knjižnica.

Knjižna, arhivska in umetniška zbirka dr. Janeza A. Arneža, ki jo trenutno vodijo, hranijo in urejajo v prostorih Zavoda sv. Stanislava v Šentvidu nad Ljubljano, na podlagi sklenjene pogodbe postaja sestavni del nastajajoče univerzitetne knjižnice. Obsega okrog 60.000 knjižnih del, nad 600 periodičnih tiskov, okrog 1200 škatel arhiva in umetniško galerijo z deli priznanih umetnikov. V zbirki Studia slovenica bodo tudi v prihodnje ostale publikacije slovenskih izseljencev (t. i. Zdomska slovenica), knjižnica dr. Viktorja Korošca, politična in etnična geografija dr. Jožeta Velikonje, arhiv in umetniška galerija z več deset plastikami, risbami in deli umetnikov (npr. g. Goršeta in ge. Remec), vsa ostala knjižna in periodična dela pa bodo postala integralni del visokošolske knjižnice. Katoliški inštitut bo ohranjal celovitost zbirke in preprečeval njeno vsebinsko in fizično drobljenje. Zagotavljal bo prostorske, materialne in kadrovske pogoje za strokovno vodenje, hranjenje in urejanje zbirke v sodelovanju z njenim soustanoviteljem dr. Janezom A. Arnežem.

Raziskovalni inštitut Studia slovenica je bil leta 1957 ustanovljen z namenom izdajanja knjig o Slovencih in Sloveniji v angleškem jeziku ter zbiranja tiskanega in pisnega gradiva, ki so ga Slovenci ustvarili v tujini. Soustanovitelji inštituta so bili g. Erik Kovačič, g. Valentin Leskovšek in g. Janez A. Arnež, ki so bili sodelavci kongresne knjižnice v Washingtonu. Arhivsko društvo Slovenije je letos za izjemne zasluge na področju zbiranja in ohranjanja arhivske dediščine Raziskovalnemu inštitut Studia slovenica podelilo Aškerčevo nagrado.

mag. Andrej Naglič, Tajništvo za pripravo katoliške univerze 

Vprašanja dr. Janezu Arnežu 21. 10. 2008

1. Zakaj ste ustanovili Studia slovenica?
Trije prijatelji, ki smo delali v Library v Congress, Washington, D. C., smo morali priznati, da je bilo veliko pomanjkanje del o Slovencih v tujih jezikih. Zato smo se odločili izdajati knjige v angleščini. Tako je prišlo leta 1957 do ustanovitve Studia slovenica. Naslednje leto sem že izdal prvo knjigo v zbirki: Slovenia in European Affairs. Letos je izšla 38. knjiga v tej zbirki. Poleg tega sem vedno iskal slovenske tiske in pisno gradivo, ki je nastalo v tujini.

2. Kakšni so vtisi danes? Ali ste s Studia slovenica izpolnili želje, ki ste jih imeli v zvezi z njo?

Želje so vedno daleč pred možnostmi. Pri uresničevanju preteklih želja, nastajajo nove, ki se pa pogosto vedno bolj oddaljujejo zaradi osebnih in objektivnih omejitev. Ko sem še hodil v Španijo, je nek Španec dejal: Potrebna je higiena idealov. Vesel pa sem, da je prišlo do prenosa vsega gradiva Studia slovenica na ustanavljajočo slovensko katoliško univerzo.  Z zadovoljstvom vidim v tej pogodbi zaključek svojega življenjskega dela. Prepričan sem, da je Bogu dopadljiv, ker me je prepeljal preko precejšnjih težav in ovir.

3. Naštejte najpomembnejše dele arhiva Studia slovenica?

Med najpomembnejšimi deli, ki jih je najti v arhivu Studia slovenica, je vsekakor taboriščni arhiv, »londonski arhiv« medvojnih slovenskih SLS politikov v emigraciji, arhiv Lige CSA, Babnikov, Severjev arhiv itd.

4. Na predstavitvi knjige Jureta Gašpariča o SLS je bilo povedano, da je arhiv SLS izginil. Sam sem kasneje izrazil dvom v takšno formulacijo. Kak menite vi o tem, kako je z arhivom SLS? Ali sploh lahko uporabljamo ta pojem?

Slovenski politično aktivni Slovenci so šli v emigracijo. Ves svoj arhiv so pustili v Sloveniji: dr. Alojzij Kuhar na svojem stanovanju Komenskega 5 in v svoji pisarni v uredništvu Slovenca, Ivan Avsenek zakopanega na svojem dvorišču ljubljanske vile, dr. J. Basaj v hiši Zadružne zveze itd. Kaj so komunisti naredili s temi arhivi, ko so jih dobili, je seveda veliko vprašanje: kaj so uničili in kaj so ohranili (skrili?).

5. Kakšen odnos imamo Slovenci danes do naše polpretekle zgodovine?

Ko prevlada načelo Carpe diem, potem je preteklost nezanimiva. Včasih je kak zgodovinski spis tako neživljenjsko napisan, kot naj bi ne imel nobenega stika s sedanjostjo. Sam vedno gledam na preteklost, sedanjost ter bodočnost kot na nek človeški, narodni kontinuum, ko je vse povezano kot vzrok in posledica in ni nobena oblika informacij zanemarljiva.
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